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T'oponok

In the quiet English countryside, a young girl named
Lucy Snowe found herself spending time at the home of her
godmother, Mrs. Bretton.

B Trxoi aHMIMIACKOM IepeBHE I0HAs IEBYIIIKA IO UMeHu Jliocu
CHoy okazaJiach B JIOME CBOEU KPECTHOM, Muccuc bpeTToH.

Lucy was fourteen years old, with a calm and watchful
nature, often keeping her thoughts to herself.

Jlioc OBLJIO YETHIPHAIATH JIET; OHA OblIa CIIOKOMHOW M Ha-
OrmoaTeNIbHOM, Yalle BCero Jaepikalia MbICIU Tpu ceoe.

The house in Bretton was warm and welcoming, filled
with the gentle routines of daily life.

oM B BpetToHe ObLT TEMIBIM U YIOTHBIM, HATIOJTHEHHBIM MSIT-
KUMH, IPUBBIYHBIMA PUTMaMU TTOBCEAHEBHOCTH.

Mrs. Bretton was a kind woman, strong and caring, who
looked after Lucy during a difficult time in her family,
though Lucy never spoke much about what troubled her
back home.

Muccuc BpeTToH Obuta JOOPOU KEHIIMHOW — CUJIBHOM U 3a-
O0TIMBOIL; OHa oreKana JIIocH B TSKENBIN [1s1 €€ CeMbU MEPUOI,
x0T Jltocu mouTy HUKOTAA He paccKas3biBajia, YTO UMEHHO TSITO-



THJIO €€ JoMa.

One stormy evening, a little girl named Paulina Mary
Home, or Polly as she was called, arrived at the house.

OpnHaxapl B OypHBI Beuep B JOM IIPUBE3JIM MAJICHbKYIO Jie-
BOUKy — Iaynuny Mspu Xoywm, nwim nipocro Ilosm, kak e€ 3Ba-
JIN.

She was only six, small and delicate like a doll, with wide
eyes and a serious face.

Eii 061710 Bcero IIECTh; KPOICYHAA U XpyIiKad, TOYHO KYKOJI-
Ka, C O'POMHBIMU TJIa3aMHU ¥ CEPbE3HBIM JINUUKOM.

Her father, Mr. Home, had brought her there while he
traveled abroad on business.

Oren, mucrep XoyMm, NMPUBE3 €€, MOKAa caM OTIPABIISIICS
3a rpaHully MO AeJaM.

Polly’s mother had died, leaving her father heartbroken.
Mars [Tosun ymepiia, OCTaBMB OTLIA C pa30UTHIM CEPALIEM.

He spoke of his late wife with bitterness, saying she had
been careless and unloving.

OH roBOpuJI 0 IOKOMHOW JKEHE C rOpeyblo, Ha3bIBasi €€ JIeTKO-
MBICJIEHHON U XOJIOIHOW.



Polly clung to her father with fierce affection, following
him everywhere and crying when he left.

[Mommm nerisiack 3a OTIA C APOCTHOW HEXHOCTBIO, XOAMUIA
32 HUM TIO TISITaM U TUIaKasia, KOTjia OH ye3kKall.

But soon, she settled into the household, though she ate
little and slept irregularly.

Ho Bckope oHa ocBowsiach B JIOMe, XOTS €/1a Majio W crajia
ypbIBKaMH.

Then, Graham Bretton, Mrs. Bretton’s sixteen-year-old
son, came home from school.

TyT U3 MIKOJIBI BEPHYJICS ChIH MUCCHC BpeTToH — 1mecTHaa-
twiietHui ['psm Bperron.

He was tall, handsome, and full of energy, with fair hair
and a cheerful smile.

BbicokHiA, KpaCUBBIM, MOJHBIM KU3HU, CO CBETJIBIMU BOJIOCA-
MU U OTKPBITOH YJIBIOKOIA.

Graham treated Polly like a pet at first, teasing her gently,
but she adored him.

Cnauana ['pam obparmacs ¢ [Tonmm Kak ¢ JoManrHuM JTI0O0MM-
1IeM — JIACKOBO TIO/IJJPa3HUBAJI, — HO OHAa 000XaJia ero.

She would sit on his knee, play with his hair, and act like



a tiny wife, bringing him his things and watching him with
big, devoted eyes.

Ona caguiach K HEMy Ha KOJIeHH, Tiepedupasa ero BOJO-
Chbl M BeJla ce0si KaK KpollleyHasi )KeHa: MPUHOCHIIA eMY Bellu
¥ CMOTpeJia OTPOMHBIMU TTPEIaHHBIMHU TJ1a3aMHU.

Lucy watched all this quietly, feeling like an outsider
in the warm circle of their affection.

Jliocu Moua HaOmonmana, 4yBCTBYs ceOsi UyXOW B TEMIOM
Kpyre UX HeKHOCTH.

She noticed how Polly’s love for Graham grew, while
Graham saw her more as a sweet child than anything deeper.
Omna Bujiena, kak moo6oBb [lommm k ['pamy craHOBMIIACh BCE
rIyOXe, a OH MO-TIPEKHEMY CUMTAIT €€ JIUIIb MUJIBIM PeOEHKOM.

When Mr. Home returned, Polly’s joy was overwhelming.
Koraa Bepnysica muctep XoyM, pagocts [losm He 3Hauia rpa-
HUII.

She hugged him tightly, her small face lighting up.
Ona Kperko oOHMMasIa ero, M e€ MaJeHbKOe JTMIUKO CHSIIO.

But leaving Bretton meant saying goodbye to Graham,
and Polly’s heart broke a little.
Ho noxunyrte bperroH 3naumno mpocrutecsa ¢ I'pamowm,



" cepauc [Monnu 9yTb-9yTh HAJJIOMUJIOCD.

Graham gave her a casual farewell, not realizing how
much it hurt her.

['pam ckazai eii IErkoe «mpolaii», He MoA03peBasi, Kak 0oJb-
HO el ObLIO.

As they drove away, Lucy saw Polly’s tears and felt a pang
of sympathy.

Korna onu yesxanu, Jliocu 3amernita cnésel Iommm u nouys-
CTBOBaJIa OCTPYIO KaJIOCTb.

Life at Bretton went back to normal, but Lucy carried the
memory of that brief, intense time.

Kuznp B BpertoHe BepHynach B 0ObIYHOE pyciio, HO Jliocu
HaBCErja COXpaHWia MaMsTh O TeX KOPOTKUX, SIPKUX JTHSIX.

Years passed - ten, to be exact.
[Tpomwio necsaThb JeT — POBHO JIECHTb.

Lucy’s life changed in ways she kept hidden, full of loss
and hardship that left her alone in the world.

Kuznp Jltocn n3MeHmnach Tak, Kak OHa HUKOMY He paccKa-
3bIBAJIA: MOJTHAS YTPAT M TATOT, OHA OCTAJIACh COBCEM OJIHA.

She worked as a companion to an old lady named Miss



Marchmont, who was sick and bedridden.
Omna ciy’xuia KOMIIAHbOHKOM Y ITOKUIJION JaMbl, Mucc Mapu-
MOHT, TPUKOBAHHOMW K MOCTEH OOJIE3HBIO.

Miss Marchmont had her own sad story: she had loved
a man named Frank long ago, but he died in an accident on
a stormy night just before they could marry.

V mMucc MapumoOHT Oblla CBOSI TieYasibHasi UCTOPUSI: MHOTO
JIeT Ha3a/l OHa JTIoOWIa YesloBeKa 1o uMeHu PpaHK, HO OH MOruo
B HECUACTHOM ciiy4yae B OypHYIO HOUb — 32 JIEHb JI0 CBaJbOBbL.

She shared her grief with Lucy, who listened patiently
through the long nights.

Ona gemmiack cBoMM ropeM ¢ Jliocu, a Ta TepnearBo BbICTY-
HIMBaja e€ JOIrMMUA HOYaMH.

When Miss Marchmont died, she left Lucy a small sum
of money, enough to start anew.

Korna mucc MapumoHT ymepia, oHa octaBuiia Jlrocr HeOoIb-
IIyI0 CyMMY — JOCTaTOYHO, YTOOBI HAYaTh BCE CHavYasa.

With nothing holding her in the countryside, Lucy
decided to seek adventure.

Hwuuro Gosbilie He yaepkuBaio e€ B iepeBHe, u JIiocu pernmia
OTIPABUThCS HABCTPEUY MPUKITIOUCHUSIM.



She traveled to London, a bustling city that amazed her
with its crowds, tall buildings, and noisy streets.

Ona noexana B JIOHIOH — LIyMHBIM TOPOJI, TOPA3UBIINNA €€
TOJINIAMU JIIOJICH, BHICOUEHHBIMH JOMaMH ¥ TOMOHOM YJIHII.

She wandered the avenues, feeling small but excited.
Ona Opoawia Mo MPOCHEeKTaM, YyBCTBYS ceOsl MaJIeHbKOM,
HO B3BOJIHOBAaHHOM.

Hearing that English girls could find work as teachers
abroad, she bought a ticket on a ship to the continent,
to a place called Labassecour.

VYcnpias, 4To aHIIMYaHKY MOTYT HAUTH padoTy YUUTENTbHU-
I[aMHU 32 TPAHUIIEH, OHA KyTiJia OWJIeT Ha IapoXojl 10 KOHTUHEH-
Ta — B CTpaHy 1noj Ha3BaHueM JlabGacekyp.

The sea voyage was rough, but Lucy held on, determined.
[Mepee3n uepe3 mope ObLT TsKENBIM, HO Jliocu nepxasnacs,
NOJIHAsl PEUIMMOCTH.

On the ship, she met Ginevra Fanshawe, a pretty, lively
girl of eighteen with golden curls and a sharp tongue.

Ha kopabie ona nozHakomusach ¢ JKeneBpoii ®3H1oy — xo-
POITIEHbKOM, OOMKON BOCEMHAAIATUIETHEH IEBYIIIKOM C 30JI0ThI-
MU JIOKOHAMH U OCTPBIM SI3bIYKOM.



Ginevra was vain and spoiled, always talking about her
admirers and complaining about her life.

7KeneBpa ObLia TIIEC/IaBHA ¥ M30aJI0BaHA, BEYHO PACCKA3bI-
BaJIa O MOKJIOHHHMKAX U KaJIOBAJIACh Ha CyAbOYy.

She was heading to a school in Villette, the capital
of Labassecour, run by Madame Beck.

Oma HarpasJisiiach B maHcuoH B Buuberte, B cromnmiie JlabGace-
Kypa, KOTOpBIM yIpaBJisiia Magam bek.

Ginevra chatted endlessly, sharing secrets and mocking
others, while Lucy listened quietly, amused but cautious.

JKeneBpa Oonrana 6e3 yMOJIKY, AeHIACh CEKpeTaMH M BbI-
cMeunBasa Bcex noapsf, a Jliocu ciymana Momua — 3a0aBIsisCh,
HO OCTaBasiCh HACTOPOKE.

Arriving in Boue-Marine at night, Lucy got lost in the
dark streets.

[Tpu6biB HOYbIO B By-MapuH, Jliocu 3a0mynunach B TEMHBIX
YJIOUKax.

She asked directions from a kind Englishman, who
pointed her toward Villette.

Ona cnipocuiia Iopory y 100poro aHrIMYaHWHA, U TOT YKa3a
el myTb K Buuibery.



After a tiring coach ride, she reached the city and found
her way to Madame Beck’s pensionnat, a large girls’ school.

[Mocnie yToMUTEIbHON TIOE3IKU B TUIIMKAHCE OHA J100pasiach
JI0 TOPOJia M HalllJJa TTAHCMOH MajiaM Bek — OOJIbIIoN AeBUYMid
HHCTUTYT.

Knocking on the door, she was let in by a servant and met
Madame Beck herself — a short, plump woman with keen
eyes and a calm face.

[MoctyuaB B aBepb, OHA ObLIA BIYIIEHA CIIy’KAHKOW U Cpa3y
OKazaJiach nepej caMo MajiaM bek — HEBBICOKOM, MOJTHOW KEeH-
IIMHOM C UENKUM B3[JISIOM U CLOKOMHBIM JIUIIOM.

Madame was suspicious at first, searching Lucy’s things
while she slept, but she saw potential in the quiet English
girl.

CHauasia MaJilaM OTHEC/Iach C MOJO3PEHUEM, OObICKAJIA BEIlr
Jliocu, moka Ta cnajna, HO pasrysaena B TUXOW aHIIMYaHKe 3a-
JIATKH.

Madame consulted her cousin, Monsieur Paul Emanuel,
a professor of literature.

Majam mnocoBeToBajiaCh CO CBOMM Ky3eHOM, Mche [lonem
DMaHy3J1eM, TpoheccoOpPOM CIIOBECHOCTH.

He was a small man with dark hair, a quick temper, and



sharp wit.
OH ObUT MaJeHBKOTO POCTa, TEMHOBOJIOCHIN, BCIBUILUMBBIT
Y OCTPbIN Ha SI3bIK.

He tested Lucy’s knowledge, and though she was nervous,
she impressed him.

OH ucribiTa e€ 3HaHK; OHA BOJTHOBAJIACh, HO BCE JKe MPOU3-
BeJIa Ha Hero BIieuaT/IeHueE.

Madame hired her as a nursery governess for her three
young daughters.

Mapam B3sij1a €€ TyBEpHAHTKOW K CBOMM TPEM MaJICHBKHUM JI0-
YepsiM.

Lucy started work right away, caring for the children and
helping in the school.

Jliocu cpasy mpuctynwia K Jey: HIHYUIACh C JETbMH U T10-
Morajia B TaHCHOHE.

The place was full of girls from wealthy families,
chattering in French, which Lucy struggled with at first.

[MaHcroH KuIIen novYepbMu OOTaThiX ceMei, meOeTaBIMMy
no-(panity3cku; BHavasie Jliocu ¢ TpyaoM MoHUMAIa UX.

Ginevra was a student there, and they became sort
of friends, though Ginevra was flighty and self-centered.



ZKeneBpa yunnach Tam xke; OHU Bpojie Obl MOAPYKHITHCh, XOTS
7KeneBpa Obl1a BETPEHOM 1 STOMCTUIHOM.

She confided in Lucy about her secret admirer, whom she
called Isidore — a handsome doctor who sent her gifts.

Omna nenuiace ¢ JIiocu TanHOM O CBOEM MOKJIOHHUKE, KOTOPO-
ro 3Baja M3uopoM — KpacUBbIM JIOKTOPOM, MPHUCHUIABIIAM €M
TIO/IAPKH.

Lucy listened, hiding her own thoughts.
Jliock ciymana, mpsiya COOCTBEHHbIE MBICITH.

The school was strict, with Madame Beck spying on
everyone through hidden doors and peepholes.

[Tarcuon Obu1 cTporuM: MajaM bek mmuoHuna 3a BceMu ve-
pe3 MoTaiHbIe ABEPIIbl U TJIA3KU.

She ran it like a business, cool and calculating.
Ona Besla ero Kak KOMMep4ecKoe MpeArpusiTie — XJIaHo-
KPOBHO U PacY€T/IMBO.

One day, some girls got sick, and a doctor was called.
OiHaX /Il HECKOJIBKO YUEHUIT 3a00J1e/, U BhI3BAJIA Bpayva.

To Lucy’s surprise, it was the Englishman from Boue-
Marine - tall, fair, and kind.



K ynusnenuto Jlrocu, 310 OKazajcs TOT camMblid aHTJIMYaHUH
u3 by-MapuHa — BHICOKMIA, CBETJIOBOJIOCBHI U JIOOPBIIA.

He treated the patients with care, and Lucy felt a strange
familiarity.

On neunn neBouek ¢ 3a6otoi, u Jliocu omryTuna crpaHHOe
YyBCTBO OJIM30CTH.

Later, during a long vacation, most students left, and
Lucy was alone in the big house.

HO3)K6, Ha JJIMHHBIX KaHUKYJIAX, IIOYTHU BCC YUYCHUIIBI pA3bC-
XaJmch, 1 JIocu ocTajaach OfHa B OFPOMHOM JIOME.

She wandered the streets, feeling lonely and depressed.
Ona 6poauia 1o yJuiiam, YyBCTBYsI OJJMIHOUECTBO U TOCKY.

In a moment of despair, she entered a Catholic church
and confessed to a priest, Father Silas, though she was
Protestant.

B MuHyTy OTUastHMS OHA 3aluia B KAaTOJTMYECKHUI XpaM U UC-
TIOBE/IajIach CBSAIIEHHUKY, oTIry Cuiacy, XoTs cama Oblia mpoTe-
CTaHTKOM.
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